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Oggetto: Traforo autostradale del Frejus.

Ratifica Interdizione Veicoli Pesanti classificati in Euro 3 ed Euro 4

Objet: Tunnel autoroutier du Fréjus.
Ratification interdiction poids lourds classés Euro 3 et Euro 4
RATFICATION DE L’INTERDICTION DE | RATIFICA DEL DIVIETO DI TRANSITO Al

TRANSIT AUX POIDS LOURDS EURO 3 ET
EURO 4

Nous vous informons que, lors de sa réunion du
5 juin 2020, la Commission
intergouvernementale du Tunnel du Fréjus a
ratifié les mesures interdisant les poids lourds
d'une masse totale maximale autorisée
supétieure & 3,5 tonnes Euro 3 et Euro 4 dans les
deux tunnels & compter du ler juillet 2020.
Considérant toutefois la difficulté lice a
l'urgence sanitaire liée a la Covid-19, pour les
transporteurs, de s'équiper de poids lourds
conformes aux régles susmentionnées, la CIG a
autorisé le report jusqu'au 30 septembre 2020 de
la mise en ceuvre de l'interdiction.

Dans cette attente, le transit de poids lourds
Euro 3 et Euro 4 au Tunnel du Fréjus, dans les
deux sens sera autorisé sous réserve de
présentation, sur demande, d'une
autocertification attestant I'impossibilité de
s'équiper de poids lourds conformes aux normes
Furo 5 et Euro 6 pour des circonstances

directement liées & l'urgence sanitaire
susmentionnée.
Vous trouverez ci-joint le formulaire

d'autocertification & remplir dans le cas d'une
personne physique ou morale.

Salutations distinguées.

VEICOLI PESANTI EURO 3 ED EURO 4

Si comunica che la  Commissione
Intergovernativa del Traforo del Frejus, nella
seduta del 05 giugno 2020, ha ratificato le
misure di divieto di circolazione degli
automezzi pesanti di massa complessiva
massima autorizzata superiore a 3,5 tonnellate
Euro 3 ed Euro 4, nelle due gallerie, a partire
dal 01 luglio 2020.

Considerata, tuttavia, la difficolta legata
all’emergenza sanitaria da Covid-19, per i
trasportatori, di dotarsi di automezzi pesanti
conformi alle suddette norme, la CIG ha
autorizzato il rinvio fino al 30 settembre 2020
per Pattuazione del divieto.

Pertanto, sard consentito il transito dei mezzi
pesanti Euro 3 ed Euro 4 al Traforo del
Frejus, in entrambe le direzioni dietro
esibizione, su richiesta, di apposita
autocertificazione attestante 1’impossibilitd di
dotarsi di automezzi pesanti conformi alle
norme Euro 5 ed Euro 6 per circostanze
direttamente riferibili alla precitata emergenza
sanitaria.

Si allega alla presente il modello di
autocertificazione da compilare in caso di
persona giuridica o fisica.

Distinti saluti
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Oggetto: Traforo autostradale del Frejus.

Ratifica Interdizione Veicoli Pesanti classificati in Euro 3 ed Euro 4

Objet: Frejus tunnel

Ratification of the transit ban on heavy goods vehicles Euro 3 and Euro 4

RATIFICATION OF THE TRANSIT BAN
ON HEAVY GOODS VEHICLES EURO 3
AND EURO 4

The Intergovernmental Commission on the
Frejus Tunnel, at its meeting of 05 June 2020,
ratified the measures banning heavy goods
vehicles with a maximum total authorized mass
of more than 3.5 tons Euro 3 and Euro 4 in the
two tunnels from 01 July 2020.

Considering, however, the difficulty related to
the Covid-19 health emergency, for carriers, to
equip with heavy trucks complying with the
above rules, the Intergovernmental Commission
authorized the delay until September 30, 2020
for the implementation of the ban.

In the meantime, the transit of Euro 3 and Euro
4 heavy vehicles at the Frejus Tunnel in both
directions will be allowed, upon request, with a
self-certification attesting the impossibility of
equipping themselves with heavy trucks
complying with the Euro 5 and Euro 6 standards
for circumstances directly related to the above
mentioned health emergency.

Attached hereto is the self-certification form to
be completed in the case of a legal or natural
person.

Best regards

RATIFICA DEL DIVIETO DI TRANSITO Al
VEICOLI PESANTI EURO 3 ED EURO 4

Si  comunica che la  Commissione
Intergovernativa del Traforo del Frejus, nella
seduta del 05 giugno 2020, ha ratificato le
misure di divieto di circolazione degli
automezzi pesanti di massa complessiva
massima autorizzata superiore a 3,5 tonnellate
Euro 3 ed Euro 4, nelle due gallerie, a partire
dal 01 luglio 2020.

Considerata, tuttavia, la difficoltd legata
all’emergenza sanitaria da Covid-19, per i
trasportatori, di dotarsi di automezzi pesanti
conformi alle suddette norme, la CIG ha
autorizzato il rinvio fino al 30 settembre 2020
per I’attuazione del divieto.

Pertanto, sard consentito il transito dei mezzi
pesanti Euro 3 ed Euro 4 al Traforo del
Frejus, in entrambe le direzioni dietro
esibizione, su richiesta, di  apposita
autocertificazione attestante 1’impossibilita di
dotarsi di automezzi pesanti conformi alle
norme Euro 5 ed Euro 6 per circostanze
direttamente riferibili alla precitata emergenza
sanitaria.

Si allega alla presente il modello di
autocertificazione da compilare in caso di
persona giuridica o fisica.

Distinti saluti
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as owner of the vehicle,

classified according to the Euro-pollution standard:

Euro 3 (orange) [ Euro 4 (violet) [
Company’s details
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VAT NUMBER.......coooiiiiiiiii

Aware that, pursuant to art. 76 of Presidential Decree 445/2000, false representations, false statements and the use of false acts
are punishable under the Criminal Code and the special laws in force on the subject, declare under my own responsibility:

vehicles;

consequently the vehicle in question has not been replaced.

Upon submission of the declaration, I receive the information referred to in art. 13 EU Regulation 679/2016 and give my consent to the

processing of personal data collected with this form for the purposes, in the manner and within the limits described.

Date Sincerely

that the aforesaid Company has placed the order for the new EURO S and 6 commercial

that, due to the COVID-19 emergency, the order has not yet been processed and
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as driver of the vehicle,

MOAEL. .ot t Plafe. ... oo smemsnnssmsesensossnn
Belonging t0:.ccmmmsrmssssssvmvensrmmmrars classified according to the Euro-pollution standard:
Euro 3 (orange) [ Euro 4 (violet) [

Aware that, pursuant to art. 76 of Presidential Decree 445/2000, false representations, false statements and the use of false acts
are punishable under the Criminal Code and the special laws in force on the subject, declare under my own responsibility:

- that the aforesaid Company has placed the order for the new EURO 5 and 6
commercial vehicles;

- that, due to the COVID-19 emergency, the order has not yet been processed
and consequently the vehicle in question has not been replaced.

Upon submission of the declaration, I receive the information referred to in art. 13 EU
Regulation 679/2016 and give my consent to the processing of personal data collected
with this form for the purposes, in the manner and within the limits described.

Date Sincerely



